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El Demosoni Kelen (De mousso ni Kelen) es un ritmo Dunumba: El Demosoni

Kelen se traduce como ‘una jovencita’. Los percusionistas interpelan con
vehemencia a las muchachas con burlas alusivas de indudable tono sexual. Las
muchachas se defienden a su modo, elevando dudas respecto de la calidad de
los ‘palos” de los percusionistas’ (del libro incluido en el CD de Hamana de
Mamady Keïta). Billy Konate, hijo de Famadou, dijo una vez que en este ritmo
el sangban representa a la niña y que el doundoun la insulta. Según algunas
versiones, un nombre alternativo sería ‘Demosoni Senkelen’, pero esto signi-
fica, aparentemente, ‘mujer con una sola pierna’ (¿una broma?).
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